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D / AT: Für Kinder besteht Strangulierungsgefahr, wenn diese Sicherheitseinrichtung nicht einge-
baut wird. Diese Sicherheitseinrichtung ist stets zu verwenden, damit Schnüre  
und Ketten für Kinder unzugänglich sind. IT: In mancanza di tale dispositivo di sicurezza, sussiste 
pericolo di strangolamento per i bambini. Utilizzare sempre questo dispositivo di sicurezza affinché 
i bambini non possano avere accesso a corde e catene. FI: Lapset voivat kuristua, jos tätä turvalai-
tetta ei ole asennettu. Käytä tätä laitetta aina pitämään nauhat ja ketjut poissa lasten ulottuvilta. 
RO: Copiii se pot strangula dacă acest dispozitiv de siguranţă nu este montat. Utilizaţi întotdeauna 
acest dispozitiv pentru a ţine firele şi snururile la distanţă de copii. HR: Djeca se mogu ugušiti ako  
se ne postavi ova sigurnosna naprava. Uvijek koristite ovu napravu kako biste konopce ili lance 
držali izvan dohvata djece. DK: Børn risikerer kvælning, hvis denne sikkerhedsanordning ikke er  
monteret. Brug altid sikkerhedsanordningen til at holde snore og kæder udenfor børns rækkevidde.  
ES: Los niños pueden sufrir estrangulamiento si este dispositivo de seguridad no está instalado.  
Utilice siempre este dispositivo para mantener los cordones y cadenas fuera del alcance de los 
niños. LT: Neįmontavus šio saugos įtaiso, vaikams kyla pavojus pasismaugti. Visada naudokite šį 
saugos įtaisą, kad vaikai negalėtų pasiekti virvučių ir grandinėlių. UK: Children can strangle if this 
safety device is not installed. Always use this device to keep cords or chains out of the reach of 
children. HU: Gyermekek fulladását okozhatja, ha ezt a biztonsági eszközt nem szereli be. Mindig 
használja ezt az eszközt, hogy távol tartsa a zsinórokat vagy láncokat a gyermekektől. 
 BE/NL: Kinderen kunnen zichzelf verstikken als deze beveiliging niet wordt geïnstalleerd. Gebruik 
deze beveiliging altijd om koorden of kettingen buiten het bereik van kinderen te houden.  
CZ: Pokud není namontováno bezpečnostní zařízení mohou se děti uškrtit. Pro uchování šňůr nebo 
řetízků mimo dosah dětí vždy používejte toto zařízení. SK: Ak sa toto bezpečnostné zariadenie 
nenainštaluje, môže dôjsť k uškrteniu detí. Vždy používajte toto zariadenie na uloženie šnúr alebo 
reťazí mimo dosahu detí. BG: Децата могат да се удушат, ако не се монтира това устройство 
за безопасност. Винаги използвайте това устройство, за да държите кордите, шнуровете 
и верижките  далеч от достига на деца. PL: W przypadku nie zamontowania komponentów 
zapewniających bezpieczeństwo, istnieje ryzyko uduszenia się przez dzieci. Należy bezwzględnie 
zamontować te komponenty, aby uniemożliwić dostęp dzieci do sznurów i łańcuszków.  
BE/FR: Les enfants peuvent s‘étrangler si ce dispositif de sécurité n‘est pas installé. Utilisez  celui-ci 
pour maintenir les cordons et les  chaînettes hors de portée des enfants.

MA_80x80_Kettenhalter-m-1Schraube-09-24.indd   2MA_80x80_Kettenhalter-m-1Schraube-09-24.indd   2 11.11.24   11:3311.11.24   11:33


